MODEL M

- Steglds reglering: c. 5— 35 C grad.

Den fabriksinstilld virde c. 22 C grad.

- Reglerbar nattsankning: c. 0 —30 C grad.
Den fabriksinstalld virde c. 5 C grad.
Nattsdnkning styrs med fas (230V). Vilken som hilst av de tre faser.

MONTERING

= Kopplingsdosan fastsatts med tvé skruvar direkt pa viggen eller som lock for

fordelingsdosan pd viggen. Som medel monteringshdjd for kopplingsdosan rekommenderas
120 mm fran golvet. Rorlageningshsjd ar 100-110 mm frén golvet. Kopplmgsdosa ar

lamplig for 3-fas kedjning. Kopplingsschema i bild 2.

e Det finns i Warmos sortiment en sk.slavradiator, model O. Det kan anvindas som slavenhet
-for M-model:- Ocks E-och B-modeller kan anvindas som slavradiatorer, men inte model M.
Den kan fungera bara som styrande radiator.

» Konsoler monteras enligt ritning och métt tabel (bild 1). Avstind fran radiator till golvet 4r

50 mm.

Installationen fir utgtras endast av behdrig installator.
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BRUKSANVISNING
e Tryck strtombrytaren till lage 1.
e Andring av installningsvirdet
Vnd termostatvredet till 6nskad varde och kvittera det med att trycka vredet Gver 1
sekund. Efter kvitteringen bérjar siffrorna i skirmen visa den gillande
rumstermperaturen och radiator borjar héja eller sanka varmningen enligt
installningen. Siffrorna &ndras smaningom, da temperaturen hinner #ndras.
Siffrorna borjar blinka under reglerigen, om man vrider inte vredet for 1 sekund.
Det installda virdet blinkar 4 sekunder och kvitteringen skall utgdras under dessa
4 sekunder. '
e Andring av nattsinkningvirdet
Tryck vredet 6ver 2 sekunder, men under 6 sekunder. Siffrorna (sankningsvirdet)
borjar blinka tillsammans med nattsinkningssymbol. Frigdr vredet. Nu kan man
mstdlla den onskade pattséinkningen, med att vrida vredet. Kvittera instillningen
mec att trycka vredet Gver 1 sekund. Siffrorna borjar visa igen den gallande
rumstemperaturen. ‘
e Att lasa termostat
Tryck vredet 6ver 6 sekunder. (Mellan 2 och 6 sekunder blinkar nattsinkningsvirdet
1 skdrmen). Lassymbolen stir pa dvre kanten av skdrm. D4 termostat ar last, det ar
omdjlig att &ndra instiliningar, dvs. vredet och siffrorna ar “kannslésa”. Man kan
dock anvinda nattsinkningen med den tidigare instillda viirdet.
e Att frigbra lasning
Tryck vredet 6ver 6 sekunder. Lissymbolen forsvinner.
¢ Ventilationsauwtomatik
Om, under 30 sekunder, temperaturen sénker haftigt (t.ex. for ventilerings skull) vid
radiatorn, avbryter termostat varmningen for 5 minuter. Efter dessa 5 minuter ater-
vénder normal virmning. Om man gor en ny instilining under denna paus, och
kvitterar ndringen, borjar radiator virma enligt den nya regleringen och glommer
pausen. Efter ventilationspaus, kan en ny paus bdrja igen tidigast efter en timme.
e (Overhetningsskyddet bryter om radiatorns temperatur blir for hog. Aterkopplingen sker d
radiatorn har svalnat, genom att trycka in aterstallningsknappen. (Pil 1) :
RADIATORN FAR EJ OVERTACKAS ELLER ANVANDS FOR TORKNING AV KLADER
» Radiatorn kan utldsas frin vagg, t.ex. for putsning: Tryck strombrytaren till lage 0 ! Lut
Radiatorn att hénga i kedjan, med att lyfta de vre krok i konsolen ! Fastsitt pa motsvarande
Satt !
e Service
Radiatorn &r fylid med exakt méngd av specialolja och far 6ppnas endast av tillverkaren
eller en befullmaktigad serviceman, samt da det galler elpreparationer (Sladd, patron etc.)
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WARMOS

WARMOS, MODEL M

Room temperature can be selected from 5 to 35 °C, with intervals of 0.5 C deg.
Temperature reduction can be selected from 0 to 20 °C, with intervals of 0,5 C deg..

The factory set for room temperature is 22 °C, and for reduction 5 C deg.
Temperature reduction is controlled with phase (one of the three phases).

INSTRUCTION FOR INSTALLATION

® Fasten the connection box on the wall behind the radiator. Recommended fastening height is about

120mm from the floor to the middle of the box. The box shall locate in the middle of the radiator in
lengthwise direction. Connection box can be used for three-phase chaining (Diagram 2)
® O radiators can be used as slave radiators for model M. Also E and B radiators can be used as slave 1
for master radiator M, while another radiator of model M can not. Model M can control heating lo
10 A. Connection instructions for radiators of model O, E and B are seen in corresponding mounting
instructions.
Wall brackets are fastened as in picture 1 according to dimension table. Distance between the radiator ar
floor should be min.50 mm.
ONLY AN AUTHORIZED ELECTRICIAN IS ALLOWED TO DO THE INSTALLATION.



INSTRUCTION FOR OPERATION

Push the switch on.

How to change the setting of room temperature

Tum the knob to the value of your choice and confirm your choice by pressing the knob over an second.
After that the display shows again the measured room temperature. Radiator starts to raise or lower
heating according to new room temperature setting. While changing the temperature setting, it star
blink, if you don’t move the knob for a second. Changed value continues to blink 4 seconds, during w
time your should confirm your choice.

How to change the setting of temperature reduction

Press the knob over 2 seconds, but under 6 seconds. When your press the knob over two seconds
reduction value and it’s symbol start to blink on the display. Release the knob and turn it to the
temperature reduction value of your choice. Confirm your choice like above by pressing the knob ¢
a second. When your have succesfully confirmed your choice, the measured room temperature valt
shown on the display.

How to lock the thermostat

Press the knob over 6 seconds. After 2 seconds, the temperature reduction value starts to blink on
display and continues to blink till 6 seconds have gone. On the top edge of the display, appears syn
of locked mode. In locked mode you can not change the room temperature setting or reduction sett:
Nothing happens if you turn the knob. You can, thought, even now reduce the actual room tempera
by swilching the temperature reduction on.

How to unlock the thermostat,
Press the knob over 6 seconds, till the lock symbol on the top edge of the display disappears.

Ventilating

The thermostat stops heating for 5 minutes if it detects a remarkable reduction in room temperature
(while for example ventilating the room) during 30 seconds observation time. After 5 minutes pau:
radiator continues to heat with the same power as before the pause. If the room temperature setting |
changed during ventilating and the new choice is confirmed, the thermostat starts to heat in accordar
with the new value. This so called ventilating automatism operates only | hour after previous ventile
time, if it’s function is not canceled by setting new room temperature value.

If a radiator gets too hot, breaks the overheating cut-off and radiator starts to get cooler. When rad
cool, the cut-off can be switched on, by pushing the reset knob on the back of the thermostat.{ Arrow

DO NOT COVER RADIATOR OR USE IT FOR DRYING CLOTHES.

You can decline radiator for example for cleaning, Tumn the switch off. Release radiator by lifting up the
of the wall brackets. Iet the radiator rest on chains. Set the radiator back on wall in reverse order.

SERVICE

The radiators are filled with exact amount of special oil (Heat transfer mineral oil). Any repairs that
the radiators to be opened must be therefore carried out by manufacturer or an authorized electricia



